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PEAJIIBAIIIA TUIIOBUX ITPOITO3UIIIN HOMIHATUBHUMU
PEYEHHAMMN B PISBHOCTPYRTYPHUX MOBAX

Anortamis. CTaTTiO MPUCBSYCHO OCIIDKEHHIO 3aco0iB
peasizaiii TUIIOBUX NPOIO3UIiH HOMIHATUBHUMH PEYCHHSIMU
B PI3BHOCTPYKTYpHHX MOBaX. BUOKpeMIIeHO OCHOBHI THIH Ta-
KHX TIPOIO3UIIii Ta BCTAHOBICHO MOXUJIMBICTh 1X Moaudikarii
y 3B’S13Ky 3 BUKOHAHHSM KOMYHIKaTHBHOI (yHKIII.

Kuio4oBi ciioBa: THHOBa NpONO3HIIs, HOMIHATUBHE pe-
YEHHs, CUHTAKCUYHUI KOHIIENT, CTPYKTypHa CXeMa THUIIOBOI
nporno3uii, OyTTst 00’ €KTa.

IocTanoska npodsemu. [lepeopienTaris yBaru HayKoBIiB Ha
BHABIEHHS CTPYKTYp CBITOMOCTI, IO CTOATH 32 MOBHUMH SBHIIA-
MH, TIOB’S3Y€THCSA 3 JOCTITKEHHAM KOTHITHBHIX aCTEKTiB MOBH.
BuBeHHS OTMHHI CHHTAKCHCY B iX B3a€MO3B’A3KY 3 MPOLECAMH
MI3HAHHS, MUCIEHHS, MOBIEHHEBOT JISIBHOCTI i MIKOCOOMCTICHOT
KOMYHIKAi{ CTIpAMOBY€EThCS HA BU3HAYECHHS PEYEHHS K CKITATHOTO
3HaKa, 37aTHOT0 3aiKCyBaTH Pe3yIBTaTH Mi3HABATLHOI iATBHOCT
TIOTMHH Ta TOSCHUTH MPOTIEC ONePyBAHHS PISHOMAHITHIMH CTPYK-
TypaMHu 3HaHb i3 KOMYHIKATHBHOIO METOI0.

Hespaxaroun Ha 3Ha4HI HATPAIIOBAHHA B I[bOMY HAMPAMI, J10-
JIaTKOBOTO BHBYEHHS MOTpedye mpoliema peatizarii THIOBHX Tpo-
TO3MILiH HOMIHATHBHIMH PEYCHHAMHU B PI3HOCTPYKTYPHIX MOBAX,
IO ¥ 3yMOBHIIO AKTYAbHICTh CTATTI.

AHani3 ocTanHix gocaixkens i myoikauiii. [Ipobnemam mo-
CIiJUKEHHS KOTHITHBHOT PUPON PEdeHHs MPUCBIICHO PobOTH a-
ratbox HaykoBulis, Takux s H.J[. Apyrionosa [1], M.M. bonupes
[2],T.A. Bomoxina, 3.11. [ToroBa Ta M. A. Crepmin [3; 4], JL.O. ®ypc
[5], M. Kocrromkina, JL.I. O30H0Ba [6] Ta iHIIi.

BuBueHHs pedeHHs B KOTHITHBHOMY aclieKTi CTIPHSIO BBE/IEH-
HIO B HAYKOBHII 00IT MOHSATTS «CHHTAKCHYHHI KOHIENT». 3ac000M
BUPAKEHHS CHHTAKCHYHOTO KOHIENTy € pedeHHd. CHHTaKCHYHI
KOHIIENITH MOJIETIOIOTECA 32 IOMOMOTO0 IOCTIKEHHS CeMAHTHKH
peYeHHs SK MOBHOI OJITHAIL IINIAXOM a0CTParyBaHHS Bijf KOHKPET-
HOTO JIEKCHYHOTO HAalOBHEHH, T00TO 32 J0TIOMOTOI0 BCTAHOBIIEH-
HS y3araJbHEHOTO 3MIiCTY CTPYKTYpHOT CXeMH pedeHHs [3].

C.€. Ky3bMiHa BBaskae, 110 CHHTAKCHYHUI KOHIIENT — 11e iHdop-
MAIlist PO THIT CHTYAIi{ (CYKYITHICTb TIPEMETIB 1 BiIHOMIEHHS, 110
iX 0B A3YI0Tb), 10 BUPAKAETHCS CTPYKTYPHOI CXEMOK) PEUEHHS
Ta € TMPEJICTABICHOI0 Y BUTISL MuUnosoi npono3uyii (CTpykTypo-
BAHOI CYKYITHOCT] CMUCIIB), JI0 K0T MUCTICHHS JTEOUHH BiTHOCUTH
(bparMenT AiCHOCTI, TI0 crocTepiraeThes Heto |7, ¢. 90].

[Ipomosnmis FO.I' Tlankparom kBamidikyerses Ak ocoOmuBa
OTIepaTHBHA OJWHKIIS CBIJOMOCTI UM CIEIU(pITHA OTMHAIL 30epe-
JKEHHS, PeTpe3eHTallii 3HAHb y MO3KY JIFO/THH, MEHTATbHA CTPYK-
Typa, Bil0OpaKeHHS NEBHOI CHTYaIlii i THITB BiXHOMICHHS B Hiif,
y3araTbHEHNX Ta OPraHi30BaHAX Y cBizoMocTi [8, ¢. 84].

Jlocmimkyious Tporec KOTHITUBHOI JISTBHOCTI  JTFOJMHH,
JUx. Jlakod¢ Haromomrye: «binbima dacTHHa CTPYKTYp HAIIOro
3HaHHA Mae QopMy TPOMOHIIHHAX MOJENeH, a iXHbOro 0co0H-
BICTIO € T, 1110 BOHM BH/IUIAIOTH €IEMEHTH, XapaKkTepu3yroTh iX i
BKA3YIOTh Ha 3B’ s13Ku Mixk HUMI [9, ¢. 31]. [Ipomosuutis posrisa-

€ThCs K 0a30Ba OJIMHHUIT KOTHITHBHOTO MOJENMIOBAHHS, TIPHPOTIA
AKOi MIATBEPKYETBCA EKCTIEPUMEHTANBHO Ta CIIiBBITHOCHTBCS 3
TIPUHIIMIIAMA OpraHi3aii mam’sti.

[Iporosumito ommcyBany HEOIHOPA30BO Ta MiJ PI3HUMH Ha3-
Bami. 3okpema, O.1. Mockanbchka BHIIANA «CEMAHTHYHI MOJie-
Ty, SKi MOKYTb BTUTIOBATHCS B PI3HUX (OPMATBHIX CTPYKTYpax
[10]; I*O. 3omorosa, C.I. Koxopina, I.®. Hussesa, B.B. bataiinesa
BII3HAYAIH HASBHICTh (THIOBHX 3HAYCHB) CHHTAKCHYHUX KOH-
crpykmii [11, ¢. 92; 12, c. 104; 13, ¢. 74-78; 14, ¢. 7; 15, ¢. 5-7];
B.10. HopmaH roBopHB Mpo «THITOBI CHTYaILii, fAKi MPEICTBIAIOTH
KOMYHIKATHBHHIT | KOTHITUBHHH TOCBIT HAPOLY B y3aralbHEHOMY
i BOIHOYAC TOCUTH KOHKPETHOMY BUIVIALI, IO € «MUCTICHHEBUMH
mabIOHAMI B TITAHI 3MICTY CHHTAKCHYHUX MOJIEIEH, SKi BH3HAYA-
TOTBCS SIK TIPOTIO3UTHBHI cMuci [ 16, ¢. 136].

Ha yHiBepcanpHOCTI TIPOMO3HIIAHOI CTPYKTYpH K  eie-
MEHTa BCIX MeHTambHHX Tporeci Haronomye 0.M. Kapaymos
[17,c. 194].

[pomo3umiss  (irypye Takox Tl HA3BAMH «MUCICHHEBHH
amicty [18, c. 4], «remmransry [19], «emuciy [1].

Mera cratTi nondrae y BUABNEHH crioco0iB peanizaii B MOB-
JIeHH] THITOBUX MPOMO3HIIH HOMIHATHBHMMH PEYCHHAMHU B Pi3HO-
CTPYKTYPHHX MOBAX.

3aBIAHHS CTATTi — IPYHTYIOUNCH HA PE3YIIBTATaX TPOBEICHIX
JOCTIIDKEHb, C(OPMYTIOBATH BIACHE BU3HAYCHHS OHATTS «THIIOBA
TIPOTIO3HIIiSH Ta OXAPAKTEPH3YBATH PEATI3AIif0 THIIOBUX TIPOIO3H-
11iif HOMIHATHBHAMH PEUCHHSIMH B PI3HOCTPYKTYPHHX MOBAX.

Buksax ocHoBHOro Marepiady. 3TiHO 3 TBEPIKEHHSIM IO
3HAKOBY MPHUPONY PEYCHHS B HHOMY PO3MEKOBYIOTH TIAH BHpA-
JKeHH (TO3HAYYBANBHE) 1 TUIAH 3MICTy pevcHHs (TO3HAUyBaHE).
[Inan 3MicTy peyeHHs He 3BOIUTHCS IO CYMH 3HAUCHD JIEKCHUHHX
OJIMHHIb, O BXOIATB JI0 HOTO CKITaJTy, @ BU3HAYAETHCS THIIOM HOTO
CHHTAKCHYHOI CTPYKTYDH, CHHTAKCHYHOIO MOJEIITIO, 32 SKOKO T10-
OymoBaHO KOHKpeTHE pedeHHS. [103HauyBaHMM pEUCHHS BHCTYIIAE
TICBHUI (JParMEHT JIACHOCTI — CHTYAITis, KA € €THICTIO IPEIMETIB
TICHOCTI # BiHOIIEHD, IO iX MOB’S3yI0Th, OCMHUCICHA MOBIIEM
Ta Taka, MO BUPAKAETHCS B TIEBHOMY THII CTPYKTYPHOI CXEMH —
T03HauyBaIbHOMY pedeHHs [20].

Crerdixa 3MiCTy peyeHHs K MOBHOTO 3HAKa TOJIArae B HOTo
3IAaTHOCTI BiTOOP@XATH IITICHY CHTYAIIF0 T03aMOBHOI JiHCHOCTI,
KA BUPAKAETBCA TYMKOIO, BiIOMBAIOYNCH Y CBIIOMOCTI JIFOTHHH,
YUM CaMe TIOSICHIOETHCS (DaKT, 110 OMHIH 1 Till e peasbHiil cutyartii
BIJTIOBIAIOTh Pi3Hi CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIiT. OmparboBaHa Myic-
JIEHHSIM JIIOTHHH, BiTHECEHA JI0 IEBHOTO THITY CUTYAIlis YH YABIEH-
HSl TIPO THITOBY CHTYAIIil0 CKJIAJA€ TOH MUCIEHHEBHH 3MICT, AKUM
BHPAKAETHCSA PEYSHHSAM ITEBHOT CTPYKTYpH. CaMe TOMy CHHTAKCHY-
HUl KOHIENT MOXHA BH3HAYUTH SK «00Opasu CHTYaIlii, ocMHuCIe-
HUX JOIBMH # BepOamizoBaHUX CHHTAKCHYHMMH CTPYKTYpaMi»
[21,c. 56-61].

CTpyKTypHi CXeMH peucHb € aOCTPaKIi€r, BiNBOMIKAHHIM
BiJl MHOXKMHHOCTI KOHKPETHUX BHCJIOBIIOBAHb, IO PEali3ylOThCs
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B MOBJICHHI Ta MOBIJOMJISIOTH PO KOHKPETHI cuTyamii. Bonn He-
CyTb Y c001 iHOPMAIIiI0 IIPO THIT CHTYAIIT, 710 SKOTO MOJKHA 3BECTH
PI3HOMAHITHI CUTYAIli], OMHCaHI KOHKPETHAMH BUCIOBIIOBAHHAMH.
Otxe, peyeHHs Mae 3arajibHi BIACTMBOCTI MOBHOTO 3HaKa, IO I0-
JIATat0Th, HA IyMKY M.M. Bonupesa, y #oro 31aTHOCTI «BKa3yBaTH
Ha KOHKPETHUH IEHOTAT 1 BOXHOYAC Ha HOTO y3araibHeHUH 00pa3 y
BUIJIAJI «ITy4Ka» YSBIEHbY [22, c. 68].

BucnosmoBanhs, sik 3a3Hauaroth [ A. Bonoxina ta 3./, TTomo-
Ba, MICTUTH Y €001 TIO3UIIIIHY CXeMY, 1110 BiT0Opakae IEHOTATHBHY
CHTYaIlifo, PO SKY ¥ijie MoBa, TOOTO MPOMO3HILI0. Y MPOMO3HILii
HEMa€ Hi TONOBHUX, Hi PYTOPS/HUX YICHIB, HEMAE XKOTHOI (op-
MAIbHOT CTPYKTYpH. BOHa € 4iCTO CMUCTOBUM HAaOOPOM KOHIIETI-
TyaJlbHIX KOMIIOHEHTIB, SIKi MOBEIIb TparHe Bepodanizysari [3, c. 5.

[pyHTYIOUHCH Ha PE3y/IbTaTax JAOCIIIKEHb HAYKOBLIB PI3HHX
TUHTBICTHYHAX IIKiM, BU3HAYAEMO THIOBY MPOMO3MINIO SK YHCTO
CMICIOBHH KOHIENTYyaTbHUIl HAOIp KOMIOHEHTIB, 110 BifoOpaska-
10T HE IHAMBiTyaNbHY CHTYAIII0, 4 ICBHHH TUII CHTYAIII{ — OfUH 13
BHJIUIEHHX CBIZOMICTIO JIFOIMHH KIIACIB BIAHOIIEHD, HA TTO3HAYCHHS
SIKOTO B MOBI BUPOONEHO KOHKPETHY CTPYKTYPHY CXEMY PEUCHHSI.

Onna i Ta % Opomo3uIlis MOke OyTH Tepeana pi3HUMHE CIIO-
cobamut: Doug... [23, c. 109]; Douglas [23, c. 39]; Douglasssssss!
(23, c. 39]; Douglas, Douglas Spaulding! [23, c. 90]; Douglas,
Douglas, oh Doug! [23, c. 39]; Saint-Clair... [24, c. 63]; Saint-
Clair, enfin [24, c. 119]; L’été a Saint-Clair [25, c. 106]; Mamu
[26, c. 10]; Ipiwna mamu! [27, c. 633]; Taxa posymna mamu!
[26, c. 35]. [Ipomo3utis icHye B CYKYIHOCTI BCIX CIIOCOOIB CBOTO
BUPAKCHHS, Y MHOXKHHHOCTI KOHKPETHUX BHCIOBTIOBAHb.

[IpoBeniennit aHani3 (pakTHYHOTO MaTepiary yMOAKIHBUB BHi-
JIeHHS TaKMX THUTIOBHX MPOTO3HIIH, peani3oBaHNX HOMiHATHBHUMHU
PEYEHHAMH B PI3HOCTPYKTYPHUX MOBaX, fIK OyTTd 00’€KTa, OyTTA
o0’exta B vaci abo mpoctopi, OyTTa cTany o0’ekta, OyTTA CTaHy
TIPUPOJIH, BiAICYTHICTS OyTTA 00’ €KTa, OYTTA 03HaKH 00 €kTa, OyTTd
HETaTHBHOI 03HAKK 00’ €KTa, BOJOMIHHS 00’ EKTOM.

Tunosa mporosuiig OyTTs 00’eKTa MOXeE peami3yBaTHCs B OC-
HOBHHX CMHCIaX, II0 OpTaHi3ylOTh HOTo TMpomosuifo. B okpemix
CHTYAIliIX MOBIIO JOCTAaTHBO BKA3{BKH JWINE HA (hakm icHyeaH-
Ha o0’ekma «xmo/wo icuyen: Destiny [23, c. 122]; Telegraph
[28,¢.35];ClaraGoodwater|23,c.114]; Thecollegecurriculum|[28,¢.72];
Cayenne, marjoram, cinnamon [23, c. 224]; Gordon Bennett cup
[28, c. 98]; Le docteur [29, c. 50]; Etudiants [30, c. 84];, Maurice
Henri [31, c. 38]; Monsieur le professeur... [32, c. 235]; Catherine,
Alain, les rues [33, c. 116]; De [’engrais, du raphia, des insecticides
[34,¢.172]; Xy000rcnux|27,¢.5011; 3pasox[35,¢.612]; Coghis Pivuncoka
[35, c. 268]; Kypcanm Cmenypa [36, c. 115]; Jouka paouuxa 3ado-
podcroeo [35, ¢. 304]; bamvko, mamu, pious... [37, c. 11].

Y HaBeneHNX ITIOCTpalifX Mae Micue KoHcTaramis (akTy Ha-
SBHOCTI 00’ €KTa, HA3BAHOTO IMEHHUKAMI i3 CEMAHTHKOIO OyTTS 200
iX eKBIBaNEHTAMH.

[eBnmii 00’ekt Moke icHyeamu 6 uaci ado npocmopi
«xmo/wyo icnye de abo xonuy: Boston, 1910 [23, c. 82]; From
Louisville [38, c. 24]; Alone in the universe [23, c. 43]; Three days
[28,c. 111 ;A Institut, ledésert.... [34,¢.171]; La Princessesur lepetit
pois... [34, c. TA]; Onze heures, déja... [25, c. 108]; Dans six jours...
[32, c. 205]; Kypcanmcoka ayoumopis [37, c. 122]; IImawka 6 30-
nomiti knimyi [35, c. 245]; Conye 6 3enimi [37, c. 122]; Bcvoeo mpu
oui [35, c. 476].

CrpyKTypHi CXeMH 3 TIPOCTOPOBHMH JIOKATi3aTOPaMHl BKa3ykOTh
Ha MICI[e3HAXO/DKEHHS 00 €KTa B ipocTopi a00 Ha chepy Horo OyT-
4. 3acobu mo3HaYCHHS MicIis OYTT 00’ €KTa B IPOCTOPI B AHATI30-
BAaHMX MOBAX € HA/3BUYANHO PI3HOMAHITHUMHU: BiX TPUCIIBHUKIB
MiCIIA JI0 PI3HEX TPHIMEHHUKIB 1 PUHMEHHNKOBHX CIIONYYEHb.

V TojaHuX CTPYKTYPHHX CXeMax i3 METOH BKa3iBKM Ha OyTTd
00’€KTa B POCTOPI BUKOPHCTOBYIOTHCS JIOKTi3atopH (from, in, sur,
d, 6), @ TAKOX Ha3BH HACEJCHUX TYHKTIB, BOIOWM, YCTAHOB TOMIO.
Jlnst BupakeHHs OyTTS 00’€KTa B Yaci BKHMBAIOTHCS MPHCITIBHUKH
yacy, YMCITIBHUKH, IMCHHUKHA Ha TO3HAYCHHS JIaT, THIB, TOIMH.

CTpYKTypHi CXeMH THIIOBHX MpPOTIOMIIN «xmo/ujo 6 AKomy
cmaniy TIPU3HAYAIOTHCA I BepOamisauii oymmsa cmany 00’ek-
ma (General thirst [28, c. 58]; Such a bad headache [28, c. 79];
Blind faith [28, c. 81]; Crise hépatique [30, c. 56]; Un simple
malaise... [25, c. 103]; Cancer de I’estomac [32, c. 240]; L angine
de poitrine, sans doute [32, c. 159]; Jluye noromuo nonomuom
[37, c. 171]; Hesenukuii posnad winynxa [35, c. 441]) abo oymms
cmany npupoou (Thunder [23, c. 83]; Thunderstorm [28, c. 50]; Rain
(28, c. 110]; Summer rain [23, c. 222]; Cricket weather [28, c. 86];
Thunder again [23, c. 83]; Thunder in the air [28, c. 67]; Glimpses
of the moon [28, c. 83; Le printemps [34, c. 179]; Prétexte: la pluie
[32,c. 110]; Untremblement deterre[39,c¢.73]; Vent et pluie[32,¢.97];
beseominma [36, ¢. 109]; Ilposecna [35, c. 116]; besxpati mempsgu
[26, c. 176]; Cainyuuii wimopm [37, ¢. 177]; Ocinv, iy, mempssa...
(26, c. 172]; ITnanema 6 mempsgi [36, c. 98]; 3emra naneuena, mos
yepits... [26, ¢. 150]; 3opano, muxo 6 npocmopi [26, c. 232]).

MoxuBicTs perpesenTanii wiei THIOBOI Mporno3uLii Big0yBa-
€ThCS JIHIIE 32 PAXYHOK TX CIELU(IYHOT0 IEKCHYHOTO HAOBHEHHS.

Tumosi mpomosuIii Ha MO3HAYCHHS @idcymuocmi Oymmsa
00°€Kma «Xmo/wjo He icHye» XapaKTEPHU3YIOThCS BKUBAHHAM 3arie-
PEUHHX YaCTOK 710t, 10, non, pas, ni, point, He, Hi IEPEJ] IMEHHHKOM
abo zaitmennmkoM: Not a sound [23, c. 5]; Not a sinner [28, ¢. 77];
Not in the bed [28, c. 64]; No roses without thorns [28, c. 78]; Pas
de dattes [31, c. 179]; Ni Cannes, ni toi [33, c. 75]; Non, aucune
drogue 25, c. 87]; Point d’objection [40, c. 384]; Loposi He ineys
(37, c. 85]; A e masicmep pyrosusepmanns [27, . 13]; Hide ni
depesys [26, c. 192].

Y (panmy3pKiif Ta ykpaiHCbKIii MOBax cepes poaHaTi30BaHMX
(DparMeHTiB BHOKpEMJIEHO Taki, y SKHX (akT 3amepedeHHs OyTTd
00’eKTa BHPAKAETHCA 32 JOMOMOTOK 3aMEPEYHHX 3aHMEHHUKIB
aucun, rien Ta HiSKutl, Hikoeo, Hivoeo: Aucun doute... [34, c. 182];
Rien, pour Martine 34, c. 217]; Hiaxoeo komnponmicy! [35, c. 510];
Haskpyeu nixozo [26, c. 4611; Hi cim'i, nikoeo, niuoeo [37, c. 123].

Y JIeqKuX CTPYKTypax HasBHE ONHOYACHE BUKOPUCTAHHS
K 3aTepeyHiX 4acToK, TaK i IHIIMX 3ac00iB BHPAkKeHHS 3amepe-
ueHns: No roses without thorns [28, c. 78]; Non, aucune drogue
[25, c. 87]; Hi cim'i; HiKozo, niwoeo [37, c. 123].

TuroBi mpono3nii Ha BUPAKEHHA Oymma 03HaKU 006’ckma
«Xmo/w0 € AKUM» XapaKTEPH3YIOThCA HAABHICTIO B iX CTPYyK-
Typi TMPUKMETHHKIB, IO BKA3ylOTh Ha TO3MTHBHY O3HAKy OyTTS:
A casual remark [23, c. 165]; Young student [28, c. 66]; Nice country
residence 28, c. 113]; Strong pair of arms [28, c. 59]; Formule
excellente [33, c. 55]; Une villégiature impeccable [34, c. 242];
Une vieille, brave maison [34, c. 94]; Le vrai conseil de famille
[29, c. 49]; Xama npocmopa (35, c. 196]; Iloodunoxi 3ipku
[27, c. 133]; Hosimps uucme, 3anawucme [26, c. 20]; Ipamu 3 me-
manesoeo npymms [26, c. 398].

B anmniiichkiif 1 PpaHIy3bKiii MOBaX BKITIOYEHHS 10 CTPYKTY-
P TIPOTIO3MILi{ IPUKMETHHUKIB i3 HETaTHBHOIO CEMAHTHKOIO BKA3ye
Ha HaAgHicmb HecamueHoi o3naxku Oymmsa 00’ckma: Invisible
ink [23, c. 194]; Unclean job [28, c. 87]; Quelles incessantes
complications! 30, c. 102]; Quelle chose inimaginable! [24, c. 180];
Quelle histoire incroyable! [31, c. 121]; Nulle réaction violente
[30, c. 102]; Nul autre commentaire [30, c. 152].

B ykpaiHChKiii MOBI HASBHICTb HEraTHBHOI 03HaKM OyTTd 00 €K-
Ta MEPEIAETHCs 3a A0TIOMOTOI0 3aTIEPEHO] YaCTKH He, 10 BXOJHTH
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70 ckajy npukMetHuka: Qbitimu Hexazenni [27, c. 214]; Hedodputi
suak! [37, ¢. 29]. B aHrmiiichKkii i (paHIy3pKii MOBAX 3arepeyi
YaCTKHU 1ot, 110, pas, non 3aiiMaroTh okpeMy nosutito: Not pleasant
for the wife [28, ¢. 93]; No good eggs with this drouth [28, c. 56]; Pas
le moindre balluchon [30, c. 117]; Pauvre Bernard non pire qu'un
autre! [25, c. 47]; Pas fameuse la mine, mon petit! 32, c. 9].

CTpYKTYpHI CXeMH THTIOBHX MPOTO3HIIH HA MO3HAYCHHS 60-
TOOIHHA 00 €EKMOM «XMO/WO HATENCUMb KOMY» 3a3BUHAil BKIIO-
Yal0Th MPUCBIIHI 3AHMEHHUKH, 10 BKA3YIOTh Ha (haKT MpUHANEHK-
HOCTi 00°€kTa meBHiil ocobi: My house! [23, c. 174]; Our souls
[28, c. 64]; Her petticoat [28, c. 64]; Sa fille [32, c. 183]; Mon
pauvre petit [30, c. 58]; Ton séjour sur la Cote [33, c. 96];
Mes polos de cachemire! [31, c. 190]; Leur passé a tous deux
[34, c. 193]; Moa manenvka... [41, c. 310]; Oye ii020 60100inHA
[27,¢.505]. ¥ dynkuii mocecuBy Takox MOe BIUCTYIATH NPHCBIii-
HUH BiIMIHOK IMCHHUKIB aHTTilchkoi MOBH (Cranly's arm 28, ¢. 7];
Emperor s horses [28, c. 132]), eKBiBaleHTOM KO0 B YKpaiHChKiH
MOBI € POZIOBHIl BiIMIHOK iMeHHUKA (Exinasic 6ameka ti cumal..
[37, c. 81]; Tamxosa noninonuuxa [41, c. 291]).

BuchoBkn. V pesynsrari mpoBEACHOTO JOCTiKeHHS Oyro
BCTAHOBJIEHO ICHYBAHHS THTOBHX HPOMO3HIIH, MO MOXYTH pea-
Ti3yBaTHCS HOMIHATHBHUMI PEUEHHAMH B Pi3HOCTPYKTYPHHX MO-
Bax, a came: OyTTa 00’ekta, OyTTa 00’€KTa B "aci abo mpoctopi,
OyTTa crany 00’exta, OyTTd CTaHy NMPHPOH, BIACYTHICTH OyTTH
00’exra, OyTTS 03HAKH 00’ €KTa, OyTTSA HETATHBHOI O3HAKH 00 €KTA,
BOJOAIHHSA 00’€KTOM. Y mporeci MOBIEHHEBOI peami3amii CTpyk-
TYpHI CXeMH, fKi MapKyloTh Ha3BaHi TUIOBI TPOTO3MII, MOXKYTb
TiMaBaTacAd MOIM(IKAIIAM, IO € AKTYanbHUM TS BUKOHAHHS
iX OcHOBHOI (yHKII{ — OyTH 3HAaKaMH 3raJlaHUX THIOBHX MPOIIO-
suniit. Cepenr BuABNeHUX MOAH(iKamiil HAABHI CTPYKTYpHI cXeMmHu
THIIOBUX TPOTO3NLLiH, peai3oBaHNX HOMIHATHBHUMH PEYEHHAMHU
B PISHOCTPYKTYPHHX MOBAX, IIO MiAKPECTIOOTh (aKT iCHYBAHHSA
TIEBHOTO 00 €KTa, HOTO TO3MTHBHY M HETATHBHY XapaKTePHCTHKY
a00 iX BIfICYTHICTb.

[lepcrexTiBy MONANBIIIX PO3BIIOK BOAYAEMO B TOCTITKEHHI
peani3arii THTIOBHX MPOMO3MIIH IHITMMH THIIAMH PEYEHb.
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IIBen A. B. Peanu3zanusi THNOBBIX NPONO3MIUIA HO-
MHHATUBHBIMH TPeIJ0KEeHHSIMH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKAX

AnHoTanusi. CTaThsl NOCBAIIEHA HCCIEIOBAaHUIO CPEICTB
pean3aliy TUIOBBIX MPONO3ULUI HOMUHATUBHBIMU NIPEJIO-
JKEHUSIMU B Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX. BbI1eIeHO OCHOBHEBIE
TUNBI TAKUX MPOMNO3ULUH M YCTaHOBJIEHA BO3MOXHOCTh MX

MOIU(UKAIMN B CBS3M C BBINOJIHCHUEM KOMMYHUKATUBHOH
GbyHKIHIN.

Kiio4eBble €j10Ba: THIIOBas IPOIO3HLIHS, HOMUHATHBHOE
IIPEeUIOKEHIE, CHHTAKCHIECKHUH KOHIIENT, CTPYKTypHasl CXeMa
THUIIOBOH MPOIIO3ULINH, OBITHE O0BEKTA.

Shvets O. The realization of typical propositions by
nominative sentences in the languages with different struc-
tures

Summary. The article is devoted to the research of the
means of realization of typical propositions by nominative
sentences in the languages with different structures. The main
types of such propositions were distinguished and the possibil-
ity of their modifications in connection with the communica-
tive function was found out.

Key words: typical proposition, nominative sentence, sen-
tential concept, structural scheme of typical proposition, exis-
tence of object.
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